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Stadiu de degenerare.
Tot-deuna pe vremea acesta, 

când se apropia sesiunea de tomnă 
a dietei, pressa maghiara a agitat 
cestiunea naţionalităţilor. In confor
mitate cu aspiraţiuniie despotice ma
ghiare, pressa a fost sprijinită de 
ordinar şi prin fapte dictate de tru
fia şi de ura naţională a uneltelor 
stăpânirii.

Ar crede omul, că anume se 
scormonesc şi se agită în timpul 
verii tdte cestiunile privit ore la ra
portul cu naţionalităţile, cu scop de 
a-se aduna material pentru a însu
fleţi la nouă „activitate patriotică“ 
pe deputaţii, car! în vacanţe, retraşi 
pe la vetrele lor, încep a-se mai 
desbăra câte puţin de purtarea tru
faşe, la care se dedau peste an, şi 
încep a cunosce, că cu totă închi
puita infalibilitate a sentimentului 
patriotic, ce şi-l arogă, sunt şi ei 
numai omeni ca toţi 6menii.

Ei bine, aceşti legislatori tre 
bue ţinuţi mereu într’o disposiţie 
resboinică, căci, cum ar fi alt-fel cu 
putinţa de a-se construi cu concur
sul lor statul naţional unitar ma
ghiar P

In anul acesta a mai contribuit | 
la urcarea diapasonului şovinist şi 
serbarea, ce s’a pregătit In memoria 
lui Kossuth. Cum s’ar pute ore nu-1 
tri în sinul poporului maghiar însu
fleţirea mult scăzută pentru fostul 
şei al revoluţionarilor, fără de a-se 
aţîţa în contra naţionalităţilor ne
maghiare, pe car! dictatorul de odi- 
nkjră, dâcă ar fi putut, le-ar fi sor
bit într’o lingură de apă ?

Eată dec! esplicarea agitaţiunii 
potenţate a kossuthiştilor în contra 
naţionalităţilor şi a imnului împără
tesc „CiOtt erhalteu.

Inse or! cât ar chiui de bucurie 
(fiarele koşuthiste la fie-care mesură 
luată în contra naţionalităţilor, la 
fie-care urmărire a celor ce luptă

pentru drepturile acestor popóre ui- 
gisite; or! cât ar lăuda ele pe cei 
dela Pojun pentru „geniala“ ideiă 
de a cere ciocârtirea legii naţionali
tăţilor şi or! cât ar demonstra con
tra lui „Grott erhalte“, înzadar, căci 
nu vor puté face se se renască en- 
tusiasmul pentru Kossuth şi ideile 
sale.

Fanatismul cjis naţional de pe 
vremile lui Kossuth a fost cel puţin 
mai veritabil. Astăc[Î şi acesta este 
falsificat şi susţinut mai mult în 
mod artificial, cum sunt tote falsi
ficate şi trase de pér în periodul de 
faţă al maghiarismului jidovit.

Maghiarii vor pute se constate 
cu ocasiunea „centenarului“ lui Kos
suth — un progres în regresul în
grozitor, ce l ’au făcut în trei-cjecî şi 
mai bine de ani în privinţa cură
ţeniei sentimentelor naţionale şi pa
triotice.

Ori nu cumva cuvântarea, ce a 
ţinut’o dilele acestea la Timişora 
ministrul de agricultură Darany, se 
fie o dovadă, că sinceritatea şi bu
nul simţ încă nu s’au stins cu totul 
la Maghiari?

A vorbit, ce e drept, ministrul 
calm şi într’un ton, ce pare a fi 
purtat de principiul echităţii. A c|is, 
că Maghiarii au respectat totdéuna 
drepturile şi libertăţile altora şi ca 
acestei împrejurări este a se mul- 
ţămi, că în Ungaria fie-care cetăţân 
întâmpină o tratare egală, o iubire 
egală; că de aicî mai vine în special 
că cetăţenii nemaghiarî, fără deose
bire de confesiune, naţionalitate şi 
limbă, au putut prospera în mesură 
egală.

Cât pentru trecut actele sunt 
deja încheiate. Dér cum se potri
vesc cuvintele de mai sus pentru 
present? Nu este ore superlativul 
nesincerităţii, nu este o curată per
fidie a pretinde în faţa ospeţilor 
strein! din Germania şi Austria, că 
Maghiarii tot-déuna au respectat

drepturile şi libertăţile altora, a-o 
pretmue în nisce momente, când 
t6tă pressa maghiară preamăresce 
pasul celor din Pojun şi când c a 
rele oficiose mărturisesc, că acest pas 
ţintesce în adever la nimicirea „li
bertăţilor“ acordate naţionalităţilor 
la 1868?

Mare degenerare a sentimentu
lui patriotic şi de cinste naţională 
semnal eză cuvintele ipocrite ale mi
nistrului Daranyi !

Pactul. Vineri se va relua firul tra

tărilor asupra pactului. De astă-dată în 

palatul ministrului-preşedinte ungar. Kör- 
ber şi Szeli vor sosi spre scopul a- 

cesta mâne, Joi, în Budapesta. Afară de
i miniştri-preşedinţî participă miniştrii de 

finanţe Lukács şi Bohm-Bawerk, miniştri 
de agricultură Daranyi şi Giovanelli, mi
niştrii de comerciu Lang şi Gali şi refe

renţii de resort. — Ce privesce sortea 
proiectelor pactului, Cehii vor face lui 

Koerber mare încurcătură. Deputatul ceh 

Zacek a declarat alegătorilor săi, că dâcă 

guvernul austriac nu va satisface postu

latelor naţionale cehice înainte de desba- 
terea proiectelor pactului, Cehii vor face 

obsirucţiune în contra pactului.

Maghiariso-rea num e lor de loca
lită ţi şi armata. Ministrul comun de 
résboiü Krieghammer a dat şi din parte-i 

o circulară cătră tdte comandele militare, 

autorităţile militare şi cătră trupe, în care 

dispune, ca în corespondenţa lor oficială 

cu autorităţile ungurescî se întrebuinţeze 
numele localităţilor, comitatelor şi oraşe

lor aşa cum s’au stabilit de ministeriul 

ungar de interne. — Mare bucurie în ta

băra lui Israel.

cestea, dise diplomatul, sunt atât de cor
diale, încât nu esistă nicî un punct asu

pra căruia s’ar pute ivi diferenţe între cele 

două state. Nu corespund adevărului con- 
clusiunile de caracter politic, ce le trag 

unele diare din împrejurarea, că re

gele Italiei n’a visitat încă pe împăra- 

tul Francisc Iosif. E regretabil, că cestiu
nea reîntdreerei visitei n’a putut fi încă 

resolvită. Italienii însă sciu se aprecieze 

sentimentele monarchului Francisc Iosif 
şi nu aşteptă, decât ca şi sentimentele lor 

se fie apreciate corect. In afacerea con

venţiilor comerciale n’au fost pănă acum 

tratări diplomatice, ci numai convorbiri de 

caracter general. Ambele guverne doresc 

se ajungă la o înţelegere, însă tratări di

plomatice vor urma numai atunci, când se 
va fi găsit basa lor positivă. Din punctul 

de vedere al cestiunei balcanice, nu sunt 

contrarietăţi între Italia şi Austro-Un- 
garia.

G uvernu l contra teatru lu i german
Ministrul de interne a dat din nou o cir

culară cătră primăriile oraşelor din pro

vincie, în care le interdice de a mai da 

trupelor germane concesiuni de a da re- 
presentaţii. Acest interdict va întră în vi- 

gore dela 1 Ianuarie 1904. Foile maghiare 
nu mai pot de bucurie, că dela data de 

mai sus din oraşele Pojun, Şopron, Sibiiu, 

Braşov — va dispăre arta teatrală ger
mană.

Austro-Ungaria şi Ita lia. Din
Berlin se telegrafeză, că un diplomat ita

lian, care a însoţit pe regele Victor Ema

nuel în călătoria sa la Berlin, a făcut o 

declaraţie interesantă despre relaţiile din

tre Austro-Ungaria şi Italia. Relaţiile a-

Voci despre politica Italiei.
„National Zeitung“ din Berlin scrie: 
„Planurile politice ale Italiei şi as- 

piraţiunile sale, sunt aprópe esclusiv în 

marea Mediterană. Privirea ei se îndreptă 

spre cdsta septemtrională a Africei. Cu 
tote că emigraţiunea italiană nu se în- 

drăptă nicî spre Africa, nicî spre Asia, ci 

numai spre America, Argentina şi Brazilia, 
Italia crede, că se va puté întări în Africa. 

Abia acum în ultimul timp, omenii de 
stat italieni, póte în urma căsătoriei rege

lui Victor Emanuel cu principesa Elena 

de Muntenegru, şi-au îndreptat atenţiunea

FOILETONUL „GAZ. TRANS.«

Jemeljan Piljai.
De Maxim Gorjkij.

(3) (Urmare.)

Tăceam amendoi. Jemeljan fuma şi 

scuipa din când în când; eu priveam îm

prejur şi mă desfătam în tăcere în săra 

frumosă. Valurile se loviau cu monotonie 
ritmică de mal.

„Poţi tu dice, ce vei vre, totuşi tre

bue se fie ceva fdrte plăcut a toca în cap 

pe un om bogat! Mai ales decă o faci 

acesta cu dibăcie“, întrerupse Jemeljan 

tăcerea.

„Lasă-mă în pace cu palavrele tale“, 

respunseiu mânios.

„Palavre ? Cre^î tu, că aste-s pala

vre? 0 să vedî, că eu o să săvîrşesc acest 

lucru. Eu sunt de patrudecî şi şepte de 
anî, şi de douăzeci de ani îmi bat capul 

cu treba asta! Ce vieţă am 'eu ? O vieţă 
de câne! N’am nicî casă, nici masă! Asta-i 

vieţă mai ticălosă, de cât a cânilor. Sunt 

eu om? Nu, frate, eu nu sunt om. 

Eu stau mai prost de cât un vierme şi de- !

cât ori care animal. Cine pote să citescă 

în sufletul meu? Nimeni. Sciu, că esistă 

dmenî, cărora le merge bine — de ce să 
nu-mi mergă şi mie bine? Hai? Fire-aţi 

ai dracului mişei!“
El îşi întorse de odată faţa cătră 

mine şi dise repede: „Scii tu, odată eram 

p’aci să .... însă n’am sevîrşit ... am fost 

un dobitoc ... mi s’a făcut milă .... Decă 

vrei îţi povestesc“.

„Nu-mî pasă.“

Jemeljan sc6se un nour de fum şi 
începu: „Asta s’a întâmplat, frăţiore, în 

Poltawa, înainte de asta cu opt anî. Eu 
eram băiat în prăvălie la un neguţător de 

lemne. Un an de dile am mers bine, apoi 

începuiii de odată să beu şi am risipit 

într’o di şese deci de ruble din banii stă

pânului. Am fost. dat în judecată şi fu 

închis pe trei lunî şi aşa mai departe — 
cum e rânduiala. După ce mi-am făcut 

pedepsa, am eşit. Unde să mă duc? In 

oraş mă cunosceau: să mă duc în altă 

parte, n’aveam nicî bani, nicî haine. Atunci 
mă duseiu la un cunoscut, care avea o 

cârciumă şi se ocupa cu furături şi făcea 

pe gazda de hoţi. Acest om avea inimă j 

bună, era cum se cade şi fdrte deştept. !

Era mare cărturar, cetise multe şi avea 

esperienţa vieţii. Mă duc aşa-dăr la el şi 

îi die: „Iubite Petroff — ajută-mă!“

— „Decenu, răspunse el, asta pot s’o fac. 

Trebue se ajutăm pe deaprópele, decă e 
de tépa nostră. Să stai la mine, să bei să 
mănânci şi să te uiţi împrejur!* — Om deş

tept Petroff! Eh aveam mare veneraţie 
pentru densul şi şi el mă avea drag. Uneori 

şedea peste di în dosul tejghelei şi cetea 
dirtir’o carte despre brigandiî sicilianî .... 

tote cărţile lui erau despre brigandi. Aceia 
erau voinici omeni! Ei au săvîrşit măreţe 

fapte. Aveau capul şi inima la locul lor 

dér — în sfîrşit — venia totdéuna tribu
nalul şi se isprăvia cu mărirea!...

„Aşa-der, am locuit la acest Petroff 

o lună séu doue. El îmi cetia şi îmi po- I 

vestia multe lucruri. Aicî mai vedeam, că 

adesea veneau nesce figuri întunecate şi 

aduceau lucruri strălucitdre: ciasornice, 

braţelete şi altele asemene, dér am obser

vat tot-odată, că asemenea afaceri nu va- 

lorézá nicî o copecă. Unul şterpelesce ceva 
Petroff îi plătesce preţul îjumătate — şi 

plătea totdéuna*cinstit — şi apoi se face 

ospăţ, tărăboiîi, scandal şi s’a dus érási 
totul.

Afacere próstá, frăţidre, pe urmă vine 
unul după altul la judecată...

„Şi de ce? Fiind-că respectivul este 

bănuit de furt cu spargere şi s’au furat o 

sută de ruble. O sută de ruble! Óre o 
vieţă omenescă să nu fie mai mult vred

nică, de cât o sută de ruble?! Nisce 
proşti! Ii spun aşa dér lui Petroff: „Afa

cerea asta nu se rentézá“. — „Hm, ce să 

dic", răspunde el. „Pe de o parte, cine 
nu preţuesce puţinul, nu e vrednic de 

mult, pe de altă parte asemenea afaceri 
dovedesc, că dmenii n’au nici un respect 

faţă de sine înşişi — şi ăsta-i lucrul prin

cipal ! Ore unul, care este conscient de 

valórea sa, se va înjosi să fure două-decî 

de copece, hoţie împreunată cu spargere? 

Nu cred. Eu, care sunt om de cultură 

européná, mă voiű lăsa să mă cumpere 

cu o sută de ruble?“ Şi începe să-mi aducă 
exemple, cum trebue să lucreze un om 

deştept. Mult timp vorbirăm despre aces
tea. Apoi îi diseiű: „De mult mă port cu 

gândul, să-mi încerc norocul în chipul 
acesta şi deorece d-ta eşti un om cu 

esperienţă, te rog să-mă fii în ajutor cu 

sfatul d-tale, cum să încep !u — „Hm“J 

răspunse el, — „asta pot s’o fac, dér n’ai
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•spre costele Dalmaţiei şi ale Albaniei, 
asupra provinciilor, insulelor şi mărilor, 

unde timp de veacuri au domnit faimosele 

cetăţi Genua şi Veneţia. Germania urmă- 

resce cu interes ambiţiunile Italiei şi ni- 
căiri nu se împotrivesce planurilor sale. 

Când Italia a căutat să se apropie de 

Franţa, Germania a privit negocierile fără 

bănuelî şi fără gelosie. Ea a salutat vi- 

sita regelui Victor Emanuel la ţarul Ni- 
culae II ca un semn de pace europenă. 

Regele Victor Emanuel va găsi pe împă
ratul Germaniei şi pe omenii noştri de 

stat gata să aducă omagii politicei sale 
şi sforţărilor sale pentru desvoltarea eco

nomică şi socială a Italiei“.

*

Pressa austriacă nu-şî ascunde ne- 

mulţămirea, pe care şî-o esprimă în ter

mini mai mult seu mai puţin vii.

„Reichswehr“ 1111 se sfiesce de a cri

tica pe faţă politica actuală a Italiei, ră- 

cela sa faţă de ceilalţi aliaţi ai săi şi arată 

diferenţa dintre atitudinea regelui Um- 
berto şi aceea a lui Victor Emanuel faţă 

de Austria şi Germania.

Vorbind de uneltirile Italiei în Alba

nia, „Reichswehr“ adaugă: „E destul de 

trist, că suntem ameninţaţi de un aliat în 

sfera nostră de influenţă“.

Demonstraţiuni în Agram.
Societatea de cântări vKoloa din 

Agram şî-a serbat dilele trecute jubileu!. 

Din incidentul acesta s’a trimis Maj. Sale 

o telegramă, în care monarchul era inti

tulat rege croat. Şerbilor nu li-a plăcut 
acesta. Diarele sârbescî din Belgrad au 

comentat în mod batjocuritor telegrama, 

er comentariile acestea au fost reproduse 

de foia sârbescă „Srbobran“ din Agram.

In urma acesta studenţii universitari 

croaţi au decis se arangeze o măre de
monstraţie contra Sârbilor. Duminecă la 

amiadi o numărdsă cetă de demonstranţi s’a 

adunat dinaintea comunităţii eclesiastice 
serbesci şi a început să înjure pe Şerbi. 

Ferestrile băncei sârbescî, instalată în acel 

edificiu, au fost bombardate cu pietrii. 

Tote ferestrile casei cu trei etage au fost 

sparte.

Intervenind poliţia, o parte a demon

stranţilor s’au refugiat înaintea şcolei 

sârbesci, er restul s’a dus la casa comer
ciantului serb Matijevici. Scenele de mai 

înainte s’au repetat şi aici. Tote ferestrile 
au fost sdrobite cu pietri.

După amiadi la ora 5 s’a adunat erăşi 
o mare cetă de demonstranţi, întrând în 

tote cafenelele şi armând diarul „Srbo
bran“. Pe piaţa Jelacici comisarul de po

liţie Belosevicî a vrut se împiedece arderea 

diarului, însă studenţii şi muncitorii croaţi 
l’au însgărdat şi l’au bătut cu bastone

vre mai bine să întreprindî ceva pe pro

pria barbă — fără ajutor străin? Etă ce 

idee îţi dau eu: „Comerciantul Oboimoff 

—- urmă el mai departe, — merge cu că

ruţa totd’auna singur acasă de la depo- 

situl său de lemne. Precum scii, el toţ- 

d’auna are bani la sine. Odată pe săptă
mână are la sine toţi banii, ce i-a încasat 

în acea săptămână. In fie-care di face 
vândare cel puţin de cate 300 ruble. Ce 

ere di tu?“ Eu rămăsei gânditor.

„Oboimoff era acelaşi neguţător, la 
care eu fusesem băiat în prăvălie. Asta 

ar fi prin iirmare o afacere forte bună: 
întâi îmi răsbun pentru tratarea, ce am 

avut’o la el, a doua am se pun mâna pe 

o pradă grasă. — „Trebue să mă mai 

gândesc“ îi răspunsei lui Petroff.— „Asta 

să înţelege de la sine“, răspunse el.

Jemeljan tăcu şi începu încet să-şi facă 

o ţigară. Purpurul de seră era apropo stins 

şi numai o dungă subţire, trandafirie, care 

din ce în ce devenia mai palidă, colora 

încă marginea unui nour, care rămăsese 

nemişcat pe ceriu. Câmpia era liniştită şi 

tristă şi vîjăitul necontenit al valurilor 

potenţa încă acestă linişte şi tristeţă. Din 

tote părţile se ridicau nisce umbre lungi’

atât de grav, încât un medic a trebuit se-i 

lege ranele.

Săra la 6 studenţii s’au adunat dina

intea tipografiei unde se tipăresce „Srbo

bran“. Ei voiră se năvălescă în curtea ti
pografiei, porţile însă erau închise. Printre 

demonstranţi se aflau femei şi copii.

Poliţiei nu i-a succes să restabilescă 

liniştea. A trebuit se intervină miliţia.

S’au făcut numărose arestări.

Demonstraţia s’a repetat şi Luni. De

monstranţii au dat jos firma băncei ser- 

besci, au spart ferestrile şi şî-a bătut joc 

de poliţie. Autoritatea a chemat în ajutor 
miliţia. In timp ce miliţia strîmtorape de

monstranţi în stradele laterale, diferite 

grupuri de turburător dădeau năvală asu
pra caselor serbesci. Ordinea s’a putut 

restabili abia pe la orele 10 din nopte.

Serbările din pasul Şipea.
Bulgaria face mari pregătiri pentru 

serbările, ce se vor aranja la 15 Sept. 
din incidentul aniversării a 25-a a luptei 

de la pasul Şipca, la care au participat şi 

veteranii bulgari. Se va inaugura cu oca- 

sia acesta şi o biserică în amintirea ace

lei lupte. Din ordinul principelui Ferdi- 

nand, se vor face manevre mari, partici

pând jumătate din armata bulgară.

Ministrul bulgar de răsboiii a invi

tat la serbare numeroşi ofiţeri superiori 

ruşi, vrând se arate prin acesta, cât de 

mult Bulgaria ţine la Rusia. Au mai fost in
vitaţi : ministrul de esterne rusesc contele 

Lambsdorf, principii Hilkov şi Galiţin, 
presidentul sf. Sinod Pobjedonoscef, amba
sadorul rusesc din Roma Nelidov, pleni- 

potenţiatul rus din Belgrad Ţarikof, pre

sidentul societăţii de binefacere rusescă 

Nareskin ş. a. Pressa rusescă încă a fost 
învitată.

De câte-va săptămâni ministeriul de 

răsboiu bulgar şi cancelaria de cabinet a 
principelui nu se ocupă cu alt-ceva, decât 

cu pregătirile serbării. Toţi ofiţerii bul

gari, cari ş’au făcut studiile militare în 

Rusia, au fost împărţiţi pentru serviciu pe 

lângă ospeţii militari ruşi. Oraşele Sofia, 

Burgas şi Kazanlik fac pregătiri uriaşe 

pentru primirea marelui duce Nicolae Ni- 
colaevicî. O trupă de geniu lucreză de 
dece dile lângă satul Şipca la construirea 

de pavilione şi corturi. Nu mai puţin de 

o miie persone vor participa la banchetul 

cel mare, ce se va da din acest incident. 

Un antreprenor bulgar şî-a procurat deja
11,000 farfurii, pahare şi sticle. S’au săpat 

pivniţi mari, în cari se vor plasa 1000 
hectolitri de bere, comandate deja.

Bate la ochi, că Bulgaria n’a învitat 
la sărbărî pe nici unul din statele vecine. 

Ea n’a dat atenţiune, decât Rusiei, fiind-că 

afară de Rusia, tote cele-lalte ţări sunt 
pentru ea Hekuba. Nici România n‘a fost

curiose şi alunecau ca nisce stafii pe 

d’asupra câmpiei pleşuve, care dormia 

obosită de fierbinţela dilei. D’asupra mării 

răsăriau steluţe una după alta, aşa de 
albe şi curăţele, ca şi cum ar fi fost fă

cute numai erî, ca să împodobescă adân
cimile de catifea ale ceriului de sud.

„Ecă aşa, frăţiore, mî-am bătut mult 

timp capul cu acestă afacere — m’am pus 
la pândă în aceeaşi ndpte în tufişul de 

lângă rîu şi aveam cu mine un drug de 

fer, care cântarea vr’o 12 funţi. Era cam 
spre sfîrşitul lui Octomvrie. Ndptea era 

forte potrivită: era întuneric, ca în su
fletul unui om. Locul nu pute sfi fie mai 

potrivit ales. In faţa mea podul, din care 

lipsiau câteva scânduri, aşa'că aici trebuia 
se mâie în pas. Eu stăteam culcat şi aş

teptam. Curagiu aveam destul nu pentru 
un neguţător, ci pentru dece! Şi îmi în

chipuiam, că lucrul se va face forte uşor. 
O lovitură şi s’a isprăvit!...“

Jemeljan se scula.

„Ec’aşa! Stăteam culcat pe păment 
şi aşteptam. N’am de cât se aplic lovi

tura şi — am banii. O lovitură — etă 
totul.“

(Va urma.)

învitată, deşi se scie cât sânge românesc 

s’a vărsat pe câmpiile bulgăresci pentru 

liberarea poporului bulgar de sub jugul 
turcesc.

SCIRILE DILEI.
21 August v.

Intoleranţa congresiştilor secni.
La băile din Tuşnad comisarul băilor, d. 

Jeszenszky, arangiăză de repeţite ori în 
cursul sesonului tombolă în favorul băilor. 

Fiind de faţă mulţi ospeţî străini, nume- 

rile câştigătore se anunţă în limba ma

ghiară, germană şi română, ca să pricépá 

toţi. Vineri s’a arangiat de asemenea o 

tombolă. Erau de faţă număroşî congre- 

siştî săcui. Ce se vedi însă? După ce s’a 

strigat un număr pe unguresce, şi după 

aceea pe nemţesce, un urlet sălbatic ais- 

bucnit din piepturile congresiştilor, că nu 

le trebue altă limbă de cât unguresce. Se 

înţelege, că românesce nici nu mai era 

timp să se strige. Solgăbireul, care era de 
faţă, s’a încercat să-i lămurescă pe înfier

bântaţii congresiştî, că la un stabiliment 

de băi frecuentat de diferite naţionalităţi, 

este o cestiune de cea mai elementară 

.politeţă, de a servi publicul, care dă bani 

pentru bilete, în limba pe care o pricepe. 

Tote de giaba. Urletele şi sbieretele s’au 

repeţit mereu, pănă ce comisarul a decla

rat. că se amână tragerea şi cui nu-i place 
se-şî ia banii îndărăt.

Apoi să se mai mire şoviniştii, că 

boierii din România nu mai frecuenteză 

băile ungurescî, ca mai înainte!

Representanţa fundaţiunei Gozsdu 
Cetim în „Tel. Rom.“: Din prilejul şedin

ţelor representanţei fundaţiunei Gozsdu 
au sosit la Sibiiu, încă de Joi, Preasfinţia 

Sa episcopul Nicolae Popea, llustritatea Sa 

Dr. îosif Gali membru al casei magnaţi

lor, llustritatea Sa cav. I. Puşcariu septem- 

vir în pensiune, deputatul dietal George 
Serb, domnii Avram Berlogea jude la cu

rie şi Dionisie Poynar jude de tablă, 

membri ai representanţei, şi protopresbi- 

terul iero-raonach Genadie G. Bogoevici 
parochul gr. or. din Budapesta (secretar 

al representanţei), cari împreună cu mem

brul din Sibiiu al representanţei, P. Cos- 
ma, au ţinut sub presidiul înalt Preasfin

ţiei Sale metropolitului Ioan Meţianu şe

dinţe Joi, Vineri şi Sâmbătă. — Represen

tanţa şi-a terminat şedinţele Sâmbătă. Din 

hotărîrile luate în aceste şedinţe amintim, 

că dintre foştii 140 stipendişti a şters 14, 
cari parte au absolvat, parte nu au cerut 

se li-se susţină stupendiul şi pe mai de
parte. Stipendii nouă a votat 34, între 

cari două de câte 500 corone, cu condiţia 
ca stipendiştii să locuescă în colegiul Eöt

vös din Budapesta. Suma disponibilă a 

fost 65.800 corone, care a fost distribuită 

întregă.

Atenţiuni ungurescî. Cetim în „Cro
nica“: Joi, săptămâna trecută, au sosit la 

târgul de vite din Budapesta 3000 de boi 
din Serbia, printre cari au fost remarcaţi 

400 d’o frumuseţe rară. Imediat autorită

ţile unguresci au început tote cercetările 

posibile spre a constata provenienţa lor. 

I-au cântărit, i-au măsurat şi au dedus 
că cei 400 boi sunt de provenienţă româ- 

nescă, mai cu semă că atât formele lor, 
cât şi greutatea erau estraordinare faţă 

de ceilalţi 2600. O păreche de boi ser

besci cântăresce 8—10 măji metrice ma
ximum, pe când o păreche românescă 15 

măji minimum. D’aci ö gdnă teribilă în 
contra funcţionarilor vamali, cari n’au su- 

praveghiafc frontiera şi admonestarea con

sulilor din România, că n’au semnalat fra

uda. „Független Magyarország“ se revoltă 

în contra acestei fraude, mai cu sămă că 
vitele sârbesci nu sunt supuse la nici o 

taxă vamală la intrarea lor în Ungaria.

— Cum se pote, dic Ungurii, să fim ast
fel înşelaţi de Români; noi nu permitem 

intrarea vitelor lor nici cu taxe,spre ane 

face concurenţă, aci, acasă la noi.

Serbare studenţâscă interdisă. Stu
denţii universitari din Braşov în fie-care 

an înainte de a pleca dela căminurile pă-

rintesci, dau o serbare, la care învitătote 

societăţile săsescî din localitate. Serbarea 

din anul acesta, care era să se ţină erî în
2 Septemvrie, a fost interdisă de poliţie, 

Motivul acestei interdiceri ni-1 descopere 
foia ungurescă din localitate, care spune, 

că poliţia scie, că studenţii nu se adună 
la serbare de adio, ci la serbare „panger- 

mană“ pentru a celebra învingerea de la 

Sedan.

Adunarea representanţilor como* 
uaîî din Braşov, anunţată pe diua de 1 

Septemvrie, s’a ţinut sub preşedinta d-lui 

senator Oscar Alesius. In acestă şedinţă 

s’a stabilit budgetul pe anul viitor. Suma 

cheltuelilor ordinare este de 1.321,732 cor. 

49 b., cheltueli estraordinare 247,798 cor. 

39 b., total: 1,565,530 cor. 88 b. încasări 

ordinare: 1,224,431 cor. 94 b., estraordi
nare 247,601 cor. 03 b., total: 1,477,092 

cor. 97 b. Bilanţul arată prin urmare un 

deficit de 88,437 cor. 91 b. pentru acope
rirea căruia s’a votat impositele suplimen

tare de 36% pentru proprietarii de pă
ment şi 14°/0 pentru ceilalţi contribuabili 

(anul trecut era 8%)-

Proces de pressa. Diarului „Kron- 

Städter Zeitung“ i-s’a intentat proces de 

pressă pentru an articol. Răspunderea o 

luase redactorul d. Schroff, pe urmă însă 

a declarat d. profesor Dr. Lassel, că den* 

sul este autorul, aşa că acuma d-sa va 

ave să răspundă în faţa juraţilor.

Abu suri de ale poştei. Un abonat 
al nostru din Oradea-inare, trimiţând la 

oficiul postai mandatul postai cu abona

mentul, oficiantul i-a refusat primirea man

datului, pe motiv, că nu scie ce e aceea: 

„Bedacţiiine“.
Nenumărate sunt şicanele, ce le fac 

nisce oficianţi ignoranţi ori şovinişti cu 

cetăţenii, cari plătesc contribuţie, ŝuportă 
tote sarcinile statului şi prin urmare ar 

fi în drept a aştepta mai multă politeţă 

dela organele poştei. Este de ajuns, că e 
scris numele oraşului pe unguresce, cura 

cere legea despre maghiarisarea numelor 

de localităţi, ce mai e nevoie să fie raa- 

ghiarisată şi adresa. Mâne poimâne te tre- 

zesci, că un asemenea individ plătit din 

banii noştri va cere abonaţilor se maghia* 

riseze şi numele gazetelor.

Societatea pentru fond de teatru 

român. Se scie, că adunarea generală 
pentru crearea unui fond de teatru român 

îşi va ţine adunarea generală din ăst an în 

Bistriţă. Etă ce scrie foia maghiară din 

localitate despre acestă adunare de ca

racter pur cultural:
„In Bistriţă de un timp încoce na

ţionalităţile nu-şî încap în piele. Când 
Saşii, când Românii arată Ungurilor din 
Bistriţă, cufundaţi în letargie, că în Un
garia ei sunt stăpâni. Ei sciu să se valo
reze prin agilitatea şi solidaritatea lor. Pe 
lângă acesta se plâng mereu de asuprirea 
şi intoleranţa, ce trebue să o ’sufere de 
la tirănia maghiară. Spre a ilustra acestă 
tirănie relevăm serbarea de la Bistriţă, 
proiectată pentru 3 dile 7, 8 şi 9 Septem
vrie. Se va da un concert, un bal şi o 
adunare poporală. La acestă serbare, afară 
de Lucaciu, Coroianu şi Raţiu vor sosi 
mai mulţi fruntaşi din România, şi anume 
numeroşi preoţi, învăţători şi diarişti“.

Cununie. D-l Victor Moşoiu din Bran 
şi d-şora Maria Popovid din Cristian, îşi 
vor serba cununia religiosă Duminecă ? 

Septemvrie, în biserica română din Cris

tian.

Funcţionarii publici în România.
Ministerul român de finance a întocmit o 

statistică de toţi funcţionarii publici din 

România. Din acestă statistică resultă, că 

în judeţe sunt 2205 funcţionari plătiţi cu 

un salar de maximum 50 lei lunar; 994: 

cu 50—100 lei, 354 cu 100—125 lei, 330 
cu 125—150 lei, 152 cu 150—200 lei, 160 

cu 200-300 lei, 151 cu 300-400 lei, 197. 

cu 400—500 lei, 84 cu 500-600 lei, 7 cu 

600—700 lei şi 2 cu 700-800 lei. In to
tal sunt 4643 funcţionari salariaţi de jn* 

deţe, cari primesc anul suma de 5.808.693 

lei. Comunele urbane salariază 2316 func
ţionari cu maximum 50 lei lunar, 1065. 

cu 50—100 lei, 354 cu 100-122 lei, 134
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•cu 125-150 lei, 125 cu 150—200 lei, 171 

<îu 200-300 lei, 167 cu 300-400 lei, 198 

cu 400—500 lei, 84 cu 500—600 lei, 7 cu 

•600—700 lei, 3 cu 700—800 lei şi 1 cu 

■800—1000 lei. Comunele urbane plătesc 
deci 8451 funcţionari. Ei încaseză anual 

suma de 6.125.015 lei.

0 nunta ovieăscă. Marţi în 2 Sep
temvrie a. c. s’a săvîrşit în sinagoga ovre- 

escă din Braşov o cununie interesantă. 

Curiositatea a făcut, ca şi scriitorul acestor 

rânduri sé fie martor ocular la actul de 

■cununie. Rabinul a adresat în limba ger

mană mirilor o cuvântare însufleţită, în 

«are a accentuat între altele: Nenumărate 

nemuri au dispărut din jurul nostru, némul 

jidovesc însă a rămas şi va trăi în vecii- 
vecilor, căci e legea cea adeverată, legea 

lui Moise.—După acestea rabinul declară 
cu voce înaltă de încheiată cununia între 

d-şora Steinberg şi Aurel Candrea (!) „Ţineţi 

dară unul la altul, duceţi o vieţă curat 

jidovescă, căci pănă veţi urma învăţăturile 

lui Moise, veţi scăpa de ori-ce primejdii 
îndreptate în contra vostră de duşmanii 

voştri“—Unul din asistenţi îmi spuse că Can

drea este colaborator la „Adevărul“ din Bu- 
ourescT şi că acuma plecă şi se stabilesce 

la Paris. Candrea a scris mai multe articole 
de filologie în „Noua Rev. Română“ din 

Bucuresci. Unii din cetitorii revistei ar fi 

crezut de sigur, că purtătorul acelui nume 

ardelenesc este român néos, actul de mai 

sus însă îi descopere originea. El se che

ma mai înainte Hecht.

Reapariţia ciumei la Odessa. Di
recţiunea generală a serviciului sanitar 

român a fost însciinţată pe cale particu

lară, că la Odessa a reapărut ciuma. S’ar 

fl semnalat şâse caşuri noue. Se scie, că 

vechii bolnavi se însănătoşise, epidemia 

fusese declarată ca stinsă şi măsurile de 

•carantină ridicate. Faţă cu ivirea nonelor 

casurî de ciumă, direcţia sanitară română 

a cerut din nou avisul consiliului sanitar 
superior şi a decis, ca portul Mangalia să 

fie închis, ér în porturile Sulina şi Con

stanţa se fie supuse la visita medicală 

tote provenienţele din Odessa. Acesta 

tpésurá a fost luată în mod provisoriu. 

Déca scirea despre reapariţia ciumei la 

Odessa se va confirma pe cale oficială, 

atunci se va restabili carantină pentru 
provenienţele din acea localitate. Direcţia 

generală sanitară a comunicat măsura 
luată autorităţilor din porturile maritime 

xâmâne.

-Concert. La dorinţă generală, Marţi 

în 16 Septemvrie a. c. d-şora Irene de 
Brennerberg, cunoscuta artistă, va da un 

-concert de violină în sala cea mare a Re
dutei. Prenotărî pentru bilete se pot face 

la librăria Hiemesch.

Reîiitorcer«a lui Kriiger în Tnuis- 
yaal. Din Londra se telegrafeză următo- 
tele: Circulă cu insistenţă svonul, că re

venirea generalilor buri la Londra, după 

întrevederea cu preşedintele Krüger, ar fi 

în legătură cu o eventuală íntórcere a 
acestuia din urmă în Transvaal. Botha 

împreună cu Delarey şi Dewett ar con- 
4uce ne^ociaţiunile pentru repatriarea bă

trânului om de stat. Probabil, că la* inter
pelaţia directă a regelui Eduard, guver

nul va acorda lui Kriiger concesiuni de 

fîatură, ca recunóscerea suveranităţei bri

tanice să nu-i atingă prea mult suscepti

bilitatea de fost şef al statului transvaa- 

lian.

flinta cu bătaie Escursionştii, cari 

au visitat locul de vilegiatură Nou, Du

mineca trecută, au avut ocasiune a vedé 

-o nuntă ţărănâscă. Petrecerea a fost forte 

jtpimată pănă ce s’a amestecat printre 

nuntaşi şi un flăcău din Scheiu, care fă
când gălăgie, a fost bătut şi eliminat dintre 

nuntaşi.

Ce e bun, nu e scump. Se atrage 
Atenţiunea on. public străin, că la cumpă
răturile, ce le face, să aibă în vedere firma 
M> L. László succesor lu liu Popp, târgu 
Inului 29. Piaţa Francisc Iosif, unde se 
vînd cu preţuri reduse toţi artieulii de 
$eson.

„Poliţia din Sibiiu“. Sub titlul 
acesta scrie „Függ. Magyarország“ de la

2 Septemvrie următorele:
„Corespondentul nostru din Sibiiu ne 

comunică un cas revoltător. Maghiarul nu 
mai e în singuranţă în Sibiiu şi poliţia de 
acolo este, pănă la ultimul om, unéltá 
orbă a agitaţiunei nepatrioticilor Saşi. Décá 
în Sibiiu zăresc pe stradă un Maghiar, 
nemaghiarii îl infestézá cu aceea, că lasă 
să i-se cânte „Gott erhalte“. Şi adi s’a în
tâmplat una ca asta într’un birt; un brav 
tînăr însă a strigat de mai multe-orî nab- 
zuga la audirea cântării împărătesei. Atunci 
s’au înfuriat Saşii şi întorcendu-se contra 
omului în neaperare, au început să-l in
sulte. L ’au rănit în mai multe locuri bar
barii şi abia cu mare greutate a putut 
scăpa din mânile lor. Abia se simţi 
însă încâtva în siguranţă, când étá că 
apare poliţia şi din motive neînţelese îl 
amendézá cu 20 cor... Ei bine, noi aici 
(în Budapesta) strigăm de dece ori „ab- 
zug“, declarăm „Gott erhalte“ de imn al 
călăilor, pe care Maghiarul nu-i permis 
să-l asculte pănă la fine, şi őre pe noi nu 
ne pedepsesce vr’un poliţist descreerat?

Vom cânta şi noi Sibienilor cântecul 
lor, să aştepte puţin. In íntréga Ungarie 
se cunosce cântarea acésta. Cum le place 
Saşilor?

Megállj német, majd megbánod 
Hogy a magyart egszekválod.
Bőrödből csinálunk du^át 
Azon fújjak el a nótád :
Mégis hunezut a német.

(Pe românesce: Stai némüile, c’o se 
regreţi, décá esecuezt pe Maghiar. Facem 
cimpoi din pielea ta şi ţ’om cânta din el 
cântecul tău: „Mégis hunezut a német“.)

„Şi Maghiarii vor face acuşi să se 
cânte acest cântec, dér atunci şi Saşii 
verdi pot să-şî pipăe spatele“...

Astfel sciu să scrie gazetarii ma
ghiari.

C o n v o c a r e .

Despărţământul Lipova al „Asociaţiu- 
nei pentru literatura română şi cultura po
porului român“, în sensul §-ului 41 din sta
tute, îşi va üné adunarea sa generală în 11 
Septemvre st. n. a. c., la 4 ore d. am. în lo
calul societăţii române de lectură din Li
pova.

Programul adunării este cel prescris 
de statutele Asociaţiunei şi de regulament.

Lipova, în 18/31 August 1902.

Dr. A. Halte,
med., presid.

Keflexiuni asupra „unificării“ 
limbei literare.

( C o n t i n u a r e . )

Urinarea astor-fel de fenomene asu
pra limbei — de moravuri nu discut de-o 
cam-datâ — e,că publicistul-tip din Regat, 
tot pe atât de puţin póte scrie şi vorbi 
fără de a-şî lua refugiul la limba fran- 
cesă, pe cât de puţin pricepe să selapede 
de cuvintele turceseî, franţuzescî şi gre- 
cesci. Se ţine însă fiesee-care din tagma 
astor-fel de publicişti mult superior ori
cărui publicist transilvănean ori bucovi
nean. Limba, accentul, stilul d-sale, tote, 
tote sunt mai românescî.

Întrebaţi de Transilvăneni, cari au 
avut mai adesea-ori ocasie să se întâlnâscă 
cu Români din ţâră, şi veţi afla lucruri la 
aparinţă de tot paradoxé. Ast-fel d. e. o 
să vă scie povesti atarî Transilvăneni, că 
li-s’a întâmplat, că în aceeaşi di. ba chiar 
şi în aceeaşi oră şi în aceeaşi societate,
d. e. bucuresceană, un domn ori o damă 
a constatat, că se observă Transilvănea
nul, îndată ce a pronunţat omul nostru 
două cuvinte, ér alţii, că audindu-1 vor
bind, nici nu le-a venit aminte să presu
pună, că este „frache ghe ghincolo“. Cre
deţi d-v., că ori unii, ori alţii au spus un 
neadevér din consideraţii de complesanţă? 
Nici decum. Va fi fost numai şiret Tran
silvăneanul şi se va fi folosit de următo- 
rea recetă, — cu ajutorul căreia ori-ce 
Transilvănean póte „dupa“ (păcăli) pe cu
tare ori cutare Levantescu.

1) Limba : 

pică în loc de : Legumă —

Lemn uşori) _
apriDjoră ) 

vinars —

suburbiu — 

ciubér -

(ung cseber) - 

cociş -

(ung. kocsis)— 

legâtore de ) 
ciorapi ori de) 
călţunl ) 

chisăliţă 

şorţâ

zarzavat

chibrit

rachiu 

mahala 

• hărdău 

(ung. hordó) 

- vizitiu 

(ung. vezető)

— jaretieră

— borş

— tablieră

Dică in loc de: briu, incmgé-1 •,__
^  i ' \— cordontore )

„ „ „ „ peteală )
(termin deorig. la-)—panglică ori 
tină folosit de 3)—pantlică. (Un- 
milióne Români de,—gur. pántlika) 
dincóce) )

vél — voal

domn, domnă — cocon,coconă 

domnişor — coconaş 

domnişoră — coc. duducă 

albastru )—blö (sunetul ö 
vénét )—nici nu-1 are
mieriu )—limba română) 

batjocură — zeflemea 

snr — gri

veşted — fanat 

de rîs — caraghios

suman — palton 

peptar — jiletcă

spăcel — bolero 

tindă — antişambră

nod — no (sic !)

fustă — jüpon

epistoler — factor 

teatralist — actor 

calétor — voiajor 

gimnasiu — liceu 

şod — curios

— statuie (fr. 
statue)

nuvelă 
(novealâ)

íntreprindét. — antreprenor

noi scriem — noi scrim

i r. i o —la ce bun?; ung. 
de ce folos? . ,

„mmek jor“)

—a da în vileag 
a publica (üng- »világgá 

bocsátani“.)

ti n n ii

n n ii ii

n n n il

n n n il

n n ii n

» n n ii

11 »1 11 11

ji p n n

n n )) »

» » » 11

n » n »

n » » >1
n » 1 1 »

11 11 71
» >1 V 11

n ii n n

» n n n

n ii » n

» n u  n

* 11 11 M

11 11 11 11

11 11 11 »

n n n n

n n » n

n n » n

n . » ,ii n

statuă

— nuvelă

Décá mai întrebuinţ^ză termini ca 
ciulama, capama, musaca, lefegiu, scanda
lagiu, palavragiu, moftangiu, mahalagiu, 
tinichigiu, fistichigiu, uvrier, fonderie, im
primerie, tutungerie, corsaj, visaj, ultraj, 
hauş, vertij, şi aşa mai departe cu graţie 
în infinit, atunci e pe drum Transilvănea
nul nostru de a trece înaintea fratelui său 
liber Levantescu drept un Român, care 
cunosce limba adeverată románéseá.*)

Ii mai lipsesce însă:

2) Accentul.

Al naibii lucru accentul acesta veri
tabil românesc. Chiar şi omeni serioşi de 
dincolo nu vor sta un moment la índoélá 
să declare, că ori-ce Transilvănean, care 
nu a trăit în Ţâră, vorbesce românesce, 
cu „aócent unguresc“. Aceşti omeni ínsö 
n’au nici habar de limba maghiară, ne
cum de accentul atât de particular ma
ghiar ; n’au ideié, că cei mai mulţi Ro
mâni, cari şi-au făcut şcolile în limba ma
ghiară, vorbesc unguresce cu accent pro
nunţat românesc.

Să ne mai mirăm apoi de „pala
vragii“ de dincolo, cari cu „afront* fac 
critică accentului Transilvănean, decretând 
accentul levantin de singurul accent veri
tabil românesc!

Ori totuşi póte va fi adevărat, că 
accentul şi pronunţarea din Bucuresci sunt 
cele mai românescî? Dér pe ce basă şi 
cu ce drept? Fiind-că e capitala română? 
Dér décá întâmplarea istorică ar fi voit 
ca Iaşii, Chişineul, Seliştea ori Alba-Iulia 
să fie capitale? Şi apoi cu o logică de 
acestea s’ar puté decreta de limba cea 
mai veritabilă nemtéscá, limba din Viena 
ori cea din Berlin, nu dialectul, ci limba 
cum o vorbesce, „accentuézá“ şi pronunţă 
pătura cultă.

Moldova, ţinutul Năsăudului, al Orăş- 
tiei, al Săliştei, al Braşovului din Tran
silvania, Basarabia, o mare parte a Ro
mânilor din Muntenia, deci majoritatea 
poporului român pronunţă şi acentueză 
altfel, decât Românul din mahalaua Bu- 
curescilor. Cât de diferit era graiul lui
V. A. Urechiă de acela al cutărui „pala- 
vragiu-mahalagiu-fistichigiu“ din Bucurescîj

Insă cu tote acestea numai Românul, 
care se folosesce de turcisme, franţuzizme, 
grecisme, germanisme şi maghiarisme s\>e- 
cifice bucurescene, şi care vorbesce „ră- 
pă-dă“ ca un levantin, numai acel Român 
vorbesce bine şi corect românesce? Nu, 
de o miie de ori nu! In Muntenia la ţeră, 
în Transilvania la Braşov, Orăştie orî Să- 
lişte să vorbesce mai curat şi să pro
nunţă mai corect românesce, decât în Bu- 
curescî. Dér să ’nţelege: un publicist din 
Bucuresci nu are nevoie, nici datorinţă 
morală să cunoscă mai întâi şi pe Românii 
din ţinuturile amintite, şi numai după aceea 
să facă critică. ,

(Ya urma.) D r. Alex. de Vaida-Voevod.

*) Sunt şi LevantescI de aceia, cari pre

tind, că barometrul românismului e apetitul ma

nifestat în faţa unui blid plin de ţîrl. — A. V. V.

ULTIME SCIRI.
Agram, 3 Septemvrie. Cu ocasia 

demonstraţiilor de Luni sera, tote 
prăvăliile serbescî au fost cu desă- 
vîrşire devastate. Demonstranţii n ’au 
cruţat nimic. Turburarea a avut ca
racterul unei adeverate revolte. Po
liţia a fost incapabilă de a înfrâna 
pe demonstranţi. Pe strade se auc[iau 
puşcăturî de revolver. Şese poliţişti 
au fost grav răniţi. Numerul total 
al răniţilor e de 29.

Berlin, 8 Septemvrie. Imperatul 
a plecat aeji în Posen, unde va pe
trece cinci cjile. S’au luat cele mai 
întinse meaurî de siguranţă pentru 
persona împăratului. Mai multe sute 
de poliţişti şi detectivi au plecat din 
Berlin şi Breslau în Posen. Edificiul 
museului circumscripţiei, unde se 
vor da banchetele festive, e păzit 
de miliţie.

Berlin, 3 Septemvrie. Se svo- 
neşce, că Italia a obţinut concesiu
nile dorite de la Germania, referitor 
la convenţia comercială.

Bucuresci, 3 Septemvrie. Eri au 
fost arestaţi şi depuşi la închisorea 
Văcăresc! domnii Castellan (Kâsten? 
baum!) reportor la „Adeverul;£ şi 
Munteanu (Goldenberg!), care ţinea 
locul de administrator la acelaşi cjiar, 
în absenţa lui Sache Petreanu (Iţic 
Kubinştein), cari au fost surprinşi în 
flagrant delict de şantaj, luând bani 
de la individul Ausbruch, pentru ca 
se înceteze cu campania întreprinsă 
în numitul 4iar contra lui. — Opinia 
publică este forte satisfăcută de 
acostă măsură a parchetului luată în 
potriva acestor evrei, cari sub nume 
românescî de o lungă serie de anî 
teroriseză lumea şi îşi bat joc de 
instituţiile ţerii.

Diverse.
U h i m ăturător-m iliardar. Andrew 

Carnegie, celebrul milionar filantrop, po- 

vestesce în cartea sa: „The Empire' of 

Business“, următorea anecdotă personală: 

„Când chiar un începător de afaceri ar 

mătura biroul în fie-care dimineţă, nu ar 

fi nici un rău. Chiar eu singur l’am mă
turat odinidră, şi sciţi în tovărăşie cu cine? 

Cu David Mac Cargo, actualul ■ director ge

neral al companiei drumurilor de fer din 
Alleghauy Valley şi cu Robert Pitcairn, 

directorul general al societăţei drumurilor 
de fer din Pensilvania. David între altele 

era aşa de mândru de plastronul strălucit 
al căinăşei sale, că îl acoperea totdeuna 

cu o batistă de mătase, înainte de a lua 

mătura în mână“.

Sosiţi in Braşov.

Pe diua de 2 Septemvre 1902.
H. P o m u l  v e r d e :  Socecu, Fischer, Ma- 

teescu, Bucuresci; Jianu, Brăila; Ianopol, Roşioi Í 
de verde : Meţianu, protopop, ZerneştI; Cziflfra, G-y. 
8zt. Miklăuş ; Schuster, Dr. Hager, Steiu.

H. E u r o p a : PetrovicI Câmpina ; D-na Leibsi, 
Cairo; Bley, Berlin Csontos, M. Fata; Török. 
Triest: Gaspar, M. Roth, Cluşiu; Weiss, Budapesta ; 
Csűr a, Viena; Russkay, T. Roff.

H. O r i e n t :  Columbianu, Ionescu, Craiova ; 
Bolchwer, Brăila; Elias, Haromkut.

H. G r a n d :  Georgescu, Cremenianu, Bucu
resci; Steriiberg, Galaţi; Kahn, Zürich; Schwär/-, 
Guttmann, Viena.

Proprietar: D r. Aurel 3£ureşiatru. 

Redactor responsabil: T ra ian  XT. Pop.

Stabiliment de hydrotherapie

Wällischhof
— staţiunea de tren Brunn —Maria Enzers- 
dorf 30 minute depărtare dela Viena —

arangiament modern, preţuri moderai».

(medicul, folosirea băilor, locuinţă, pros'i- 
siunea íntrégá 21—32 fl. la săptămâiTl, 
amesurat locuinţei). >

Cu prospecte şi inforniaţiuni detiii- 
late stă la disposiţie direcţiunea stabili
mentului şi medicii:

Dr. Lnzar Pop ovi ci, Dr. Marius 8*urza.
medic consiliar medic dirigent în WâUis^h- 

Viena XV Mariahilfer- hofp. u. Maria-Knzers- 
strasse Nr. 136. dorf bei Wien.
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Dela „Tipografia A. Mureşianu“ 
din Braşov,

ss pot procura urmátórele cărţi:

(La cărţile aici înşirate este a se mai adauge 

3>e lângă portul postai arfttat, încă 25 bani pentru 

eeomandaţie.)

Scrieri şcolare.
jRecompensele ş i pedepsele în şcola 

poporală, studiu pedagogic de d. D arm , cu 
an adaus, 64 pag. format mare. preţul 60 
bani, sS pote procura dela Tipografia A. 
Mureşianu, precum şi dela autor şi n di 
librarii.

Cantul în  şcâla poporală de hdiu 
Pop, învăţător în NăsSud. Teoriă, praxă şi 
cântări. Este o scriere întocmită pentru 
oei ce propun cântările. Preţul 60 b. (cu 
posta 66 b.)

M anua l catechetic pentru primii ani 
şcolasticî, ca îndreptar pentru eatecheţl, 
învăţători şi părinţi, prelucrat de Bas>hu 

JS'iim, profesor la seminariul din Blaşiu. 
Preţul 80 b. (cu posta 90 b.)

G ram atica lim bei rom âne . pen
tru şcolele inferiore, prelucrată după. siste. 
mul fonetismului modern, de Ioan Papiu- 

Partea I. Etimologia. Edxţiunea 11. Preţul 
60 bani.

„învăţătură creştinescă“ s^u Catechis- 
m u l m are  pentru tinerimea greco-cat 
JEdiţiunea I I I . (1898). Cu binecuvântarea 
episcopului de odinioră al Gherlei, Ioan 
Alexi. Noua ediţiune a apărut cu îmbună
tăţiri şi e tipărită cu ortografia cu semne. 
Conţine 284 pag., format 8°, e legată solid 
şi costă cor. 1.60 (cu posta cor. 1.80).

„Carte de cântece pentru tinerimea 
şcolară adunate şi aranjate de Ioan Dar iu 
A apărut numai acum şi conţine: hore, mar
curi şcolastice şi eroice, elegii, imnuri, 
şântece religiose şi alte multe soiuri alese 
din cele mai frumose şi de cei mai vestiţi po
eţi ai noştri. Costă 50 b. (plus 10 b. p.)

Legea de pensiune  pentru învăţă
torii. pop. din Ungaria. Preţui 44 bani 
(-f- 5 b. porto.)

Oval gemeral pentru şoola română 
cu 6 clase şi cu un singur învăţător de 
Georgiu Maayar. Preţui 80 b. (-f- 10 b. p.j

Îndreptar teoretic şi practic pentru 
învăţământul intuitiv în folosul elevilor pre
parandia!), a învPţ-fttorilor şi a alfc<>r omeni 
de şcolâ He V. Gr. liotyovun prof. de peda
gogie. Ediţiuuea III. Preţul 2 cor. 40 bani 
) ~j- 10 b. p.)

ScriptolD.qia, seu modul de a nvăţa 
cetitul scriind, Indreptariu pentru învăţă
tori la tracrarea Abecedarului de Basilin 
teiri prof. preparandial pens. Preţul cor. 2. 
(+ 10 b. p.)

Curs practic de limba maghiară pentru 
şc6!ele popor. rom. îutocmit pe basn nou
lui plan ministerial de învăţ, de Ioan Doriu 
cu concursul mai multor băţb*ţl de şcolâ. 
Partea I. pentru anul I-m şi al II-lea de 
scolă. Preţul 32 bani (-(- 10 b. p.)

Aritmetică pentru şcolele poporale de 
F. E. Luriz. Tradusa de uu învăţător după 
a 9 ediţie gerrnână. Anul I şi II. de şcoiă. 
Nu meni 1- 10, J0—20 şi 20—100. Preţul 
40 b. plus 5 b. porto.

Geografia Ungariei şi elemente del 
geografia generală pentru şcolele poporale 
de Dr. Nioolau Pop, conrector, şi profesor 
asesor consistorial, revăzută şi îndreptată 
mai a'es cu prvire la date statistice de 
Nicolati Piiţa, profesor la gim. roio. gr. 
or. din Braşov. Ediţiuuea a şaptea (cu 
charta Ungariei) Preţul f 0 b. plus 10 b porto.

Cărţi pentru comercianţi
şi funcţionari <le bancă:

Introducere în  contabilitate şi 
contabilitatea în  p a rtid ă  s im p lă , de 
1. C. Panţu. O cart^ bună pentru a învăţa 
cu uşurinţă contabilitatea Pagini I —YIII 
—J— 213. Preţul 2 cor. (-]— 20 b. p.) • j

„ Curs complet de corespondenţa 
com ercială“  de /. C. hwţ«. Conţine 
modele de circulare, scrisori de informaţiunl, 
recomanH&ţiunl şi acreditive: scrisori; în 
comerciul cu mărfuri, comisiune şi espedi- 
ţiune; cestiunl cambiale, afaceri cu efecte, 
monede, cupone etc. Preţul 3 cor. 20 b. 
(+ 20.b . p.)

- A l doilea capitol d in  contabili
tatea dxplăf de I. C. Panţu. Acestă bro
şură conţine : afacerile de credit cambial 
şi afacerile du bancă. Preţul broş. 2 corone 
(-j- 30 bani porto).

Un capitol din Contabilitatea du- 
plă  de 1. -C. Panţu. Tracteză principiile con
tabilităţii duple ilustrate cu diferite esem- 
ple. Preţul 1 cor. (-]- 10 b. p.)

Procent, Prom il, Interese ş i Te
oria conturilor curente de I. C. Panţu. 
Arată calcularea intereselor pe ani, pe 
luni şi pe într’un mod practic; sunt 
mai multe esemple esplicate amănunţit. 
Preţul 80 b. (-f-10 b. porto.)

„Bucătăresa n a ţio n a lă“, carte de 
bucata a bucătăriei române, francese, ger
mane şi ungare. Felul bucatelor sunt în

şirate tote în ordine alfabetică după numele Napoleond’orL 
lor. Limbagiul e uşor. Costă numai cor. q.,
1-60 (plus 40 bani porto.) ^

Mărci germane 
Lire turcesclCursul la  bursa din Viena,

Din 2 Septemvrie n. 1902. 

Renta ung. de aur 4°/0 . . . .  

Renta de corone ung. 4% • •

. . 121.15 

. . 98.—

Impr. căii. fer. ung. în aur 4V2°/o • 119.35 

Impr. căii. fer. ung. în argint 4l/2°/o* 98 — 
Oblig. căii. fer. ung. de ost I. emis. 119.85 

Bonuri rurale ungare 4% . . . .  97.60 

Bonuri rurale croate-slavone . . . 98.—
Impr. ung. cu p r e m ii ................... 204.60

LosurI pentru reg. Tisei şi Seghedin . 163 35

Renta de argint austr..................... 10!.80

Renta de hârtie austr......................101.65

Renta de aur austr.......................... 121.50
LosurI din 1860................................ 152.25

Acţii de-ale Băncei austro-ungară . 15 85 

Acţii de-ale Băncei ung. de credit. 736.— 

Acţii de-ale Băncei austr. de credit . 689,—

NapoleondorI................................ 19 05
Mărci imperiale germane . . . .  116.95

London vista . . ' ................... 239.75'/.2

Paris v is ta .....................................95.15
Rente austr. 4°/0 de corone . . 100.15 

Note ita lie u e ................................  94 85

19.04

11.20

2.54

117.25
21.40

Scris fonc. Albina 5% 101.

19.07
10.80

21.5J
102.-

Se primesc una. sau două fetiţe 
la o familie germană (îu apro

pierea de şcolele române şi germane 

cu totă întreţinerea, unde póte înveţa 

limba nemţească $i dife ite lucruri 

de mână, cu preţ moderat
A se adresa în Strada Orfanilor 

nr. 5, (partéi1 în drépta cătră strada).

Cursul pieţei Braşov.
Din 3 Septemvrie n. 1902.

Bancnot rom. Cump. 18.90 Vend. 18.94 

Argint român. „ 18.80 18.88

I r d i im  a p l i c a ţ i e  în

prăvălia mea de mărfuri coloniale 

şi de ferărie, în Szâsz-Sebeş.
Se cere cunoscinţa limbilor 

română, germană şi maghiară.

tosif Oniţiu.

. Mureşianu
Braşov, Ternul Inului I¥r. 30.

Acest stabiliment este prove^ut cu cele mai 
S# bune mijl6ce tehnice şi fiind bine asortat cu tot 

felul de caractere de litere din cele mai moderne
este pus în posiţiune de a put6 esecuta ori-ce 

^  comande cu promptitudine şi acurateţa, precum:

IMPRIMATE ARTISTICE
ÎN A,mt, ARGINT ŞI OOLOEÎ.

C Ă R Ţ I  DE SC I IN ŢĂ ,

REGISTRE şi IMPRIMATE
pentru tóté speciile de serviciurî

LITERATURA ŞI DIDACTICE

S T A T U T E .

FOI PERIODICE.

BILETE DE VI8IT1
DIFERITE FORMATE.

PROGRAME ~ELEGAHTE.

BILETE DE LOGODNA Şi DE M i i
DUPĂ DORINŢĂ Şl ÎN COLORÎ.

Oompturi, Adrese, 
Circulare, Scrisori

QoU/VG'X'fc&i im tolă mătimea-

f & IE1 ,11© j I

INDUSTRIALE. de HOTELURI 
p RESTAURANTE.

PBETURI-CORENŢE ŞI DIVERSE 

AlVlTVŢli st S. iji BILETE DE INMORMfiKTAHi.

.Comandele eventuale se primesc în biuroul 
tipografiei, Braşov Tergul Inului N>. 30, eta- 
eriul 1, căţră stradă. — Preţurile moderate. — Oo-

cQ mandele din afară rugăm a le adresa la

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşov.

A ntrep rise  de pompe funebre 

X u L t s e l s : -
Bra§ov. strada Porţii Jir. 12.1 *

(Lipit de depoul de ghete al B-nului I. Săbădeanu.)
Recomandă Onor. public la caşuri de morte, aşe4amentul 

seu de înmormântare b oga t  a s o r t a t  in carî tote obiectele, 
atât sortele mai de rend, cât şi cele mai fine, se p o t c ă 
p ă t a  cu preţuri ieftine.

Comisiune şi d e p o u  de  s ic r iu r i  de m e ta l  ee se pot 
închide hermetic, din prima fabrică din Viena.

Fabricarea f>ropriă a tuturor sferturilor de leilin^ de 
f l i r t a i  şi imitaţiuni de metal şi de le m n  de s t e j a r i i .

Depou de CIHIUHÎ pentru monumente şi plantici ou preţurile 
cele mai moderate.

Representanţă de monumente de marmură, care funebre 
proprii cu 2 şi cu 4 cai, precum şi un c a r  f u n e b r u  veuet, 
pentru c o p ii j precum şi cioclii.

Comande întregi se eseeută prom pt Şl Ieftin, ia u  
asupra-nu şi transporturi «le m orţi in  *streinătate.

La ca»uri de morte a ae adresa ia 
o «  £ . T u t s e k .

P leca rea  şi sos i rea  t r e n u r i l o r  i e  s ta t  ni i e  î i  B r a ş o i
Valabil «lin 1 M aiti st. n. 1909 .

Plecarea trenurilor din Braşov. 

Dela Braşov la Budapesta:

I. Trenul mixt la ora 5'40 miu. dimin.

II. Tr. accel. (peste Cluşiu) la o. 2*45 m. p. m.

Sosirea trenurilor în Braşor: 

Dela Budapesta la Braşov:

I. Tren aocel. la orele 5’7 m. dim.

II. Trenul de persone la ora 8 dim.

III. Trenul de pers. la óra 7*48 min. séra. j III. Tr. accel. peste Cluşiil la ó. 2-9 m. p. m.
IY. Tr. acc. la órele 10-26 m. sera.

Dela Braşov la BucurescT:

I. Trenul de persóne la óra 3*55 m. dim. 

II. Tren accel. la órele 5* i 5 m. dim.

Iii. Trenul mixt la órele 11-40 a. m.
IV. Trenul accel. la óra 219 min. p. m.

(ce vine pe la Cluşiu).
Y. Tr. mixt. la óra 6 — min. séra.

Oela raşov ia Kezdi-Oşorheiu:

I. Trenul de pers. la óra 5.19 min. dim.
(are legáturá cu Tuşnad la óra cu Ciuc) 

Szereda. la óra 10.48 min. a. m.

Ii. Trenul mixt la óra 8'50 min. a. m.

III. Trenul de per. la óra 3*15 m. p. m.

Dela 8raşov la Zérne^cí (gar. Ba' folomeiu)

I Trenul mixt la óra 9-2 min a. m.
II. Trenui mixt la óra b*44 min. p. m. 

III. Trenul mixt la óra 6'14 m. d. am.

IY. Trenul mixt la óra 9*42 m. séra.

Dela Braşov la Ciuc-Gyimes:

I. Trenul de pers. la óra 6*19 min. dim. 

II. Trenul mixt la óre 8*50 mim. a. in. 

III. Trenul de pers. la óra 3*15 min. p. m.
(are tură le.irăcu linia Tuşnad-Ciue-Gvirnes.

IV. Trenul mixt la óra 9-7 min séra.

Dela BucurescT la Braşov:

I. Trenul accel. la óra 2.18 min. p. m. 

II. Trenul mixt. la óra 9‘23 min. p. m.
III. Trenul pers., la óra 5 — m. p. m.

IV. Tren. de pers. la óra 7*49 min. dim. 
(care circulă, numai Vinerea dela Predeal1.

V. Tren accel. la órele 10'14 m. séra.

Dela Kezdi-Oşorheiu la Braşov:

I. Trenul de persóne la óre 8 25 m. dim. 
(are legătură cu St.-Georgíu, Ciuc-Sereda óra3"20)

II. Trenul de pers. la óra 1*53 m. p. m. 
(are leg. dela Ciuc-G-vimes la 5.17 dim.)

III. Trenul mixt, la óra 6'50 m. sera 
(are legfttură dela Palanca la 8.54 dim.)

Oela Zernescî la Braşov (gar. BartoUimeiit) 

I. Trenul mixt la óra 7-( 2 min. dim.

II. Trenul mixt la óra l*i2 min. p. m- 

III. Tren mixt la óra 8-18 m. séra.

Dela Giuc-Ghimes la Braşov:

I. Trenui de pers. la ór$ 8’25 m. dim.. , 

II. Trenul de pers. la óra 1*53 m. p. m. 

III. T renul mixc la óra 6‘50 min. séra..
IV. Trei) mixtla óra 10-5 m. séra..

Tipografia A. Murefife&u, Braeov.


